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A Phonological Sketch of Akha Buli

--- A Lolo-Burmese language of Muang Sing, Laos ---

HAYASHI Norihiko

1. Introduction

The Akha language is a member of the Akoid languages of the Lolo
(Yipho)-Burmese branch of Tibeto-Burman linguistic stock (Bradley 1997). It is
spoken widely across Mainland Southeast Asia, in areas such as Yunnan Province
of China, Northern Thailand, Northern Burma/Myanmar, Northern Laos, and
Northern Vietnam. Hansson (2003: 236) states that there are approximately
250,000 in China, 45,000 in Thailand, 200,000 in Burma/Myanmar, 100,000 in
Laos, and 7,000 in Vietnam, though population figures are not reliable.

The Akha language has many linguistic varieties, like Akha Chicho, Akha
Chepya, Akha Ulo, etc. This paper utilizes first-hand data' to illustrate the basic
phonology and lexicon of Akha Buli (Puli),> which is an Akha variety spoken at
Phabaad Noy Village in the district of Muang Sing in Luang Namtha Province,
Laos (see Map 1).

An orientation to the paper follows. Section 2 introduces previous studies on
the Akha Buli language. Sections 3 to 6 describe the synchronic phonology of
this language, whereby Section 3 deals with syllable structure, Section 4
illustrates the consonants, Section 5 presents the vowels, and Section 6 outlines
the tones. Finally, Section 7 concludes this paper. Moreover, a basic word list is

added as Appendix at the last part of this paper.

! The data were collected as part of the author’s linguistic fieldwork in Phabaad Noy village in the
district of Muang Sing in Laos, which took place in two periods, namely, September 2014 and
February 2016. I would like to express my deepest gratitude to the language consultants, Mr. A Eu
(male, born in 1961) and Mr. A Pa (male, born in 1961), who kindly taught me the Akha Buli
language. I also thank Prof. Sisamouth Sisomboon, Prof. Hommala Phensisanavong, and the
National University of Laos for their academic and administrative support. This research is
financially supported by JSPS KAKEN (#26370492), without which it would have been impossible
to carry out.

2 Note that the Akha Buli language is called “Puli” or “Ko-Puli” in other literatures.
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Map 1: Muang Sing Center and Phabaad Noy Village?
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2. Previous Studies on the Akha Buli Language

Akha is a relatively well-known language within the Lolo-Burmese branch and is
one of the best described languages in Southeast Asian linguistics (Katsura 1966,
Lewis 1968, Hansson 1989, Hansson 2003, Lewis 2008, and many others).*
Katsura (1966) describes the phonology of an Akha variety in Thailand. Lewis
(1968) provides a detailed dictionary on Akha (Puli) in Burma/Myanmar.
Hansson (1989) makes a comparison among Akha varieties in Thailand and
China. Hansson (2003) outlines the linguistic features of Akha, while Lewis
(2008) is a more comprehensive dictionary of Akha dialects. There are, however,
very few studies that describe Akha varieties in Laos.

Kingsada and Shintani (1999) and Kato (2008) are considered to represent
breakthrough research in the minority linguistics of Laos. Both of them present
basic lexicons of some Akha varieties. However, with regard to Akha Buli in
Laos, Kingsada and Shintani (1999) has been the only work to present the

phonology and basic lexicons.’

3 The right hand side of Map 1 represents the district of Muang Sing, which is cited from the local
tourist map created by Wolfgang Korn and German Development Service.

4 For more inclusive linguistic references on Akha, see Glottolog web page
http://glottolog.org/resource/languoid/id/akhal245 (accessed on June 13th, 2016).

5 With regard to Akha Buli (Puli) in Burma/Myanmar, Lewis (1968) is the only dictionary, though
he states that the lexical data compiled in it may differ from Thailand. Nevertheless, Akha Buli
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Kingsada and Shintani (1999) describe another Akha Buli variety (“the
Ko-Puli language”) spoken in the district of Bun Tay in Phongsaly Province,
whose phonology differs from that of Akha Buli in this paper. Nevertheless, their
analysis needs further investigation because there is too little phonological

explanation and linguistic information.

3. Syllable Structure
The syllable structure can be described as C1(M)VC2/T. C1 represents the onset,
M the medial, V the vowel, C2 the coda, and T the tone. Akha Buli words are
basically open syllable, though some closed syllables can be found with the nasal
coda (See 4.1.3).

The syllabic nasal presents an exception to the above syllable structure, as
will be discussed later (See 4.1.3).

4. Consonants
The consonants of Akha Buli® can be summarized in the following chart. All of

them are placed in the onset slot, with only the nasals occurring in the coda slot.

pb td kg
ph th kh
ts dz te dz
tsh teh
m n 1
S &
z J ¥

4.1 Consonantal Inventories
4.1.1 Stops/Plosives

There is a three-way contrast between voiced unaspirated, voiceless unaspirated,

dialects may be mutually intelligible in different countries.

% The consonantal inventories of the Ko-Puli language described in Kingsada and Shintani (1999:
232) are as follows:

/p, ph, b, m; pj, phj, bj, mj; t, th, d, n, s, z, 1; ts, tsh, dz, ¢, ch, 3, p, [, j; k, kh, g, 9, %, y; *, b/

Lewis (1968: viii-x) recognizes that aspirated and unaspirated obstruents are in complementary
distribution, such as: /p/ is articulated as [p] before laryngealized vowels (corresponding to “creaky
vowels” in this paper) and as [p"] before plain ones.
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and voiceless aspirated stops. Creaky vowels occur only after unaspirated stops.
Three points of articulation can be found: bilabial, alveolar, and velar. Velar
consonants are generally followed by back vowels.”:® The examples are
illustrated below. Note that each example shows the phonemic notation (/ /),
phonetic articulation ([ ]), gloss (* ”), and the example number in the Appendix

(#), as presented throughout this paper.

/p/ [p]: /do21xa21tea33pe33/ [d021x1221fét333p§33] ‘phlegm’ (#9), /a55pa21/
[e55pe21] ‘leaf” (#213), /po33/ [pe33] ‘to climb’ (#479)

/ph/ [p"]: /a55je33 phe33la55/ [e55j€33 p"e331e55] ‘to bloom’ (#220),
/xa21pha21/ [xe21p"e21] ‘frog’ (#200), /pho21teha55/ [p"o21te"e55]
‘sugarcane’ (#247)

/b/ [b]: /bg331a33/ [be331g33] ‘to smell’ (#56), /jo33ba33/ [jo33be33] ‘white’

(#407), /a33b033/ [€33b033] ‘tree’ (#212)
It/ [t]: /jo33te21/ [jo33te21] “few’ (#95), /a21ta33/ [e21tg33] ‘above’ (#462),
/phe55t921/ [p"e55t21] ‘button’ (#276)
/th/ [t"]: /phi21the21/ [phi21the21] ‘to close’ (#133), /033tha21/ [033t"e21]
‘to put’ (#61), /m21tei33tho33/ [m21tei33t"33] ‘evening’ (#458)
/d/ [d]: /ma55dg33/ [me55de33] ‘pumpkin’ (#233), /a21da33/ [e21de33] ‘father’
(#330), /da21/ [da21] ‘to wait for’ (#362)
/k/ [k]: /u21ka33/ [u21ke33] ‘comb’ (#13), /kp21/ [kg21] “to bite’ (#59),
/be21ku33/ [be21ku33] ‘turtle’ (#202)
/kh/ [k"]: /kha33/ [k"e33] ‘to plant’ (#249), /j¥33kho55/ [j¥33k"55] ‘quick, fast’
(#436), /khu55/ [k'u55] “to call’ (#297)
/g/ [g]: /ga33dza21/ [ge33dze21] ‘story’ (#308), /g221je21/ [go21je21] stick’
(#155), /ea21gu21/ [ee21gu21] ‘tendon’ (#51)

4.1.2 Affricates

Affricates in this language also have a three-way contrast: voiced unaspirated,
voiceless unaspirated, and voiceless aspirated stops. The voiceless aspirated stops
do not occur before creaky vowels but before plain ones. From the viewpoint of

point of articulation, there are two-way contrasts between alveolars and

7 The distinctions between front and back vowels will be mentioned in Section 5.1 and 5.2.
8 /k/ and /g/ are followed only by back vowels in my fieldnotes, but there is one example of /kh/
with a front vowel, /do21khe21khe21/ ‘to defecate’ (#41).
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alveopalatals. The examples are shown below.
/ts/ [ts]: /a2 1khw2 1tsg21/ [a21khw21tsg21] ‘to bark’ (#180), /tsa21dy21ta33/
[?ng 1dy21te33] ‘salty’ (#383), /la21tswi21/ [1g2 1?5(;12 1] ‘elbow’ (#30)

/tsh/ [ts"]: /tshe55/ [ts"e55] ‘ten’ (#82), /tsho55xa21/ [ts"55xe21] ‘human’
(#350), /j¥33tshu55/ [j¥33ts"u55] ‘fat’ (#439)

/dz/ [dz]: /dze33di55/ [dze33di55] ‘to throw’ (#64), /dza21/ [dze21] ‘to eat’ (#57),
/dz021dzm33/ [dzo21dzm33]

fte/ [te]: /m21tei21/ [m21tei21] ‘night’, /tea21xm55/ [tAGBthAmSS] ‘hair’ (#1)

/teh/ [te"]: /ma21tehe33/ [me21te"e33] ‘dull’ (#401), /pho21tehe55/

[p"o21te"e55] ‘sugarcane’ (#247), /teha55/ [te'e55] ‘song’ (#310)

/dz/ [dz]: /dza55tcho33/ [dze55tm33] “to seek’ (#54), /na21dzy21dzs21/
[ne21dzx21dz¥21] “to fish with a rod’ (#203), /dz021/ [dz021]
‘waist® (#36)

4.1.3 Nasals
In the onset slot, four voiced nasals can be found: /m/, /n/, /1/, and /n/. The

examples with nasal onsets are illustrated below.

/m/ [m]: /mi55tsha21/ [mi55ts™e21] ‘earth, soil’ (#114), /ma55dg33/ [me55dg33]
‘pumpkin’ (#233), /mo33ne33/ [mo33ne33] ‘cattle’ (#182)
/m/ [n]: /ng21/ [ng21] ‘god, spirit’ (#357), /1a21na55/ [le21ne55] ‘finger’ (#32),
/mo55/ [no55] ‘second person singular’ (#483)
/m/ [n]: /a21ni55/ [e211i55] ‘younger brother/sister’ (#338, #340), /ne21ta21/
[n@21te21] “to love’ (#367), /a21n021/ [e21n021] ‘buffalo’ (#170)
/n/ [n]: /ne21/ [ne21] ‘to speak’ (#294), /nasS5/ [geS5] ‘first person singular’
(#482), mo55d¥21ma21/ [no55d¥21me21] “first person plural (inclusive)’
(#485)

Most of the Akha Buli words are open syllable, but some are closed syllable with
nasal coda. /-m/, /-n/, and /-n)/ are available in the coda slot, though the former
two are found in only few words. The words with /n/-coda are loanwords from

Lao.

/-m/: /jam21/ [jem21] ‘season’ (#460, #461)
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/-n/: /tshe55muwn55/ [ts"e55muwn55 ~ tshe55mdi55] ‘one hundred thousand’
(<L.) (#92)

/-n/: /ph¥n33/ [p"an33]° ‘to open’ (#132), /jo331on55/ [j9331on55] ‘hot’ (#375),
/bjen21tean33/ [blen2 1&521333] ‘Vientiane (the capital city of Laos)’ (< L.)
(#499, #500)

Another point to be made on nasals concerns syllabic /m/. /m/ can stand at the
nucleus of a syllable and can have consonantal onsets in some cases,'* so that it

might better be analyzed as a rhyme rather than as an onset/consonant.'!

(1) /m21dm21/ [m21dm21] ‘clouds’ (#99), /sm55/ [sm55] ‘three’ (#75),
/mm?21¢i21/ [nm21gi21] ‘sesame’ (#237), /tea21xm55/ [ﬁanlrpAmSS] ‘hair’ (#1)

4.1.4 Fricatives

There are six fricatives in this language: /s/, /z/, /¢/, /j/, /x/, and /y/. From the
viewpoint of point of articulation, there is a three-way contrast: alveolar,
alveopalatal, and velar. Most of the fricatives can be followed by both front and

back vowels, whereas /z/ allows only back ones. The examples are given below.

/s/ [s]: /s€21n933/ [se21ng33] ‘shoes’ (#277), /j¥21sa55/ [j¥21se55] ‘smooth’
(#397), /mo21s¥55/ [ma21s¥55] ‘pot’ (#263)
/z/ [z]: /za21gu21/ [ze21gu21] ‘young of age’ (#442), /x033z¥33/ [x033z¥33]
‘pillar’ (#134)
/el [&]: /ee55mo55/ [ee55moa55] ‘louse’ (#325), /ea21jo21/ [ee21j021] ‘bone’
(#3), /kha556¥21/ [k"e55¢¥21] ‘sand’ (#116)
/il [z~j]: /m21je55/ [m21je55] ‘rain (n.)’ (#106), /thi21ja55/ [t"i21je55]
‘one hundred’ (#87), /j¥33g055/ [j¥33g055] ‘tall, high’ (#387)
/x/ [x~x"]: /me21xe55xe55/ [me21x"e55x"e55] “to use’ (#364), /xa21l1a21/
[xe21le21] ‘tiger’ (#159), /x¥33dze21/ [x¥33dze21]‘this’ (#489),
N/ [¥]: /¥921/ [ye21] ‘nine’ (#81), /ya21ma33/ [ye21me33] ‘to win’ (#312),
/y¥331e21/ [y¥33le21] ‘to pull’ (#63)

° The vowel /-¥/ can be articulated as [5] when it is connected with /1/ coda.

19 In my fieldnotes, syllabic /-m/ occurs after /d-, g- dz- n-, -, s-, -, x-, I-/.

1 Lewis (1968) and Hansson (2003) recognize the syllabic /m/ as a vowel in the phonological
inventories.
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There is one point that should be noted on the phonetic realization of /x/. In some
cases /x/ is realized with an aspiration like [x"], which is phonemicized as /xh/ by
some scholars (Hansson 1989, 2003, etc.).!> At least in this language, it is safe to

say that [x] and [x"] are allophones of /x/ and both sounds are in free variation.

4.1.5 Lateral
There is only one lateral: /I/. Some Lolo-Burmese languages (ex. Youle
Jino [Hayashi 2009], etc.) attest a voiceless lateral, but this language does not.

Some samples with lateral onset are illustrated below.

/1/ [1]: /0211e55/ [0211e55] ‘to return’ (#476), /1a55/ [le55] ‘to come’ (#474),
/xa21l033/ [xe211033] ‘stone’ (#115)

4.2 Topics in Consonants
4.2.1 Medial
There is one medial, /-j-/, which has been mentioned in Section 3. It can have the

four onsets including /p-, ph-, b-, m-/ in Akha Buli, as exemplified below.

Ipj-/ [p-]: /da33pjy33/ [de33p'y33] ‘bow’ (#327)

Jphj-/ [p-]: /j¥33phjas5/ [j¥33pe55]  “light [weight] (adj.)’ (#411)
/bj-/ [b-]: /j¥33bja33] [j¥33b/e33] ‘bright’ (#110)

/mj-/ [m-]: /ka33mja21/ [ke33m'e21] ‘arrow’ (#328)

In my fieldnotes, words with /bj-/ or /mj-/ are found more than those with
/pj-/ or /phj-/. Most words with a medial have back vowels, though those with
/bj-/ can be followed by front vowels such as: /bjen21tean33/ ‘Vientiane (the
capital city of Laos)’ (#499, #500), /jo33bje33/ ‘soft’ (#415).

4.2.2 “Compounding Aspiration” in Numeral ‘one’
At present, there is an attested morphophonemic phenomenon regarding the word

[3

one.” The word ‘one’, /ti21/, makes its onset aspirated and its vowel

12 Hansson (2003: 237) describes the three-way contrasts /x/: /xh/: /h/ in Thailand Akha. Lewis’s
(1968: x) analysis seems to differ from Hansson’s. Lewis considers [x] and [x"] to be in
complementary distribution; /x/ is articulated as [x"] before plain vowels and as [x] before
laryngealized ones (corresponding to “creaky vowels™ in this paper).
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“de-laryngealized” (plain) when it becomes the first element of the numeral
compounds. This phenomenon can be stated as in rule (2), which has been termed

“compounding aspiration” in this paper.

(2) ti21/ — thi2l/ ___ + {NUM/ CLF}

The sample of (2) is illustrated in (3).

(3) a. /ti21/ [ti21] ‘one’ (#073)
b. /thi21ja55/ [t"i21je55] ‘one hundred’ (#087)
c. /thi21ja55ti21/ [thi21je55ti21] ‘one hundred and one’ (#088)
d. /thi21ya21/ [t"i21ye21] ‘one person’ (#97)

4.2.3 /y/ from multiple origins

In this section, diachronic issues regarding Akha Buli /y/ are briefly discussed. /y/
is a relatively unstable phoneme in many Mainland Southeast Asian languages,
whereas in Akha languages it is rather stable. Akha Buli words with /y/ are

113

exemplified in Table 1'°, with reference to their Proto-Lolo-Burmese (PLB)

origins.

Table 1: Multiple Origins of Akha Buli /y/

PLB Example of Akha Buli /y/

a. *g- /y921/ ‘nine’ (#081), /y033mo33/ ‘back (body)’ (#052)
b. *w- /a21ya2l/ ‘pig’ (#173), /y¥33/ ‘to buy’ (#285)

c. *kr- | /ya33tei33/ ‘chicken’ (#2-25), /ya21/ ‘to win’ (#312),
/a21y021/ ‘needle’ (#268)

Table 1 summarizes the multiple origins of Akha Buli /y/. Group (a) shows

examples with /y/ that can be dated back to *g at the PLB stage. /ye21/ ‘nine’

and /y233mo33/ ‘back (body)’ are reconstructible to *gow’ and *gup’, '

13 There is an exception, /yo33/ ‘to fly’ (#163), which might be dated back to PLB *byam’
(Matisoff 2003), though most Lolo-Burmese languages have b- as the onset in the corresponding
form to PLB. *b rarely changes to y, but it is interesting to note that the Ganzi Danba Banshanmen
dialect of the rGyalong form (Nagano and Prins 2013) for ‘to fly’ is /ke ’yjam/, which is derived
from *byam.

14 The word for ‘back (body)’ might be better connected with the PLB form *k(r)aw 3 k(y)aw
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respectively (Matisoff 2003). These cases underwent a change of fricativization
like PLB. *g- > Akha Buli y-.

Group (b) includes words with /y/ that can be dated back to PLB. *w-.
Matisoft (2003) reconstructed *wak and *way for the words ‘pig’ and ‘to buy,’
respectively. This change explains the phonemic absence of /w/ (or /v/) in the
Akha Buli language, as in the other varieties of Akha.'

Group (c) illustrates the words with /y/ that can be traced back to PLB. */r-.
The words for ‘chicken’ and ‘to win’ are reconstructible to *k-rak” (Matisoff
2003) and *k-ra’ ‘strength’ (Matisoff 1978), respectively. The PLB form for
‘needle’ is reconstructed as *(z)-yap by Benedict (1972), which can be dated back
to the PTB form *k-rap 3 *k-ram (Matisoff 2003).

5. Vowels
The phonological inventory of Akha Buli vowels is summarized in the following

chart.!® Note that there are no contrasts in length or diphthongs.

[Plain Vowels] [Creaky Vowels]

iy w u iy w u

e g X 0 € g X Q

€ 2 € 2
a a

As seen in the chart, there are two vowel groups, namely plain vowels vs. creaky

vowels,'”

examples of which are given in the following subsections.
5.1 Plain Vowels

There are eleven plain vowels, as exemplified below. /i, e, €, y, @/ are front

75

(Matisoff 2003), which demands further analysis.
15 Lewis (1968: x) recognizes /v/ in Puli of Kengtung (Burma/ Myanmar), though it only occurs in
a few words borrowed from Shan.
16 The vowel inventories described in Kingsada and Shintani (1999: 232) are as follows:
[oral] /i, e, €, @, a, 0, ¥, 0, u, W/
[nasal] /&, o, T/.
17 Kingsada and Shintani (1999) mention creaky vowels in the Ko-Puli language of Phongsaly
Province as follows:
“Non-laryngealized/laryngealized distinction is not always very clear” (Kingsada and Shintani
1999: 233).
In my fieldwork it is sometimes very hard to distinguish creaky vowels from plain ones, though
these two sets of vowels are viewed as phonemes in this paper.
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vowels, and the remainders are back vowels.

/i/ [i]: /mja21bi33/ [me21bi33] ‘tears’ (#5), /dze33di55/ [dze33di55] ‘to throw’
(#64), /bu331i33/ [bu33li33] ‘Akha Buli (people)’ (#351)

/e/ [e]: /do21khe21khe21/ [do21k"e21k"e21] ‘to defecate’ (#41), /mo33ne33/
[mo33ne33] “cattle’ (#172), /0211e55/ [0211e55] ‘to return’ (#476)

/e/ [€]: /me21xe55xe55/ [me21x"e55xMe55] “to use’ (#364), /jo33ne33/ [j033ne33]
‘red’ (#404), /dza211e55/ [dze211e55] ‘wind’ (#104)

/y/ [y]: /a33ey21ey21/ [833ey21ey21] ‘to urinate’ (#42), /bu21dzy33/
[bu21cfzy33] ‘earthworm’ (#193), /a2 1tchy55(tehy55)si21/
[e21te"y55(tehy55)si21] ‘nipple’ (#35)

/o/ [@]: /be21ky33/ [be21ku33] ‘turtle’ (#202), /ne211a55/ [ne211e55] ‘to get up’
(#318), /ei211033/ [¢i211933] ‘orange’ (#243)

/a/ [e]: /ka33mja21/ [ke33me21] ‘arrow’ (#328), /mi21za21/ [mi21ze21] ‘wife’
(#333), /xa21pha21/ [xe21p"e21] ‘frog’ (#200)

/a/ [0]: /ba33/ [ba33] ‘to blow’ (#105), /x033mo55/ [x033mo55] ‘to meet with’
(#361)

/o/ [0]: /1055b021/ [1055b021] ‘tea’ (#258), /x033/ [x033] ‘rabbit’ (#177),

/¥/ [¥]: /b¥33kha33/ [b¥33kMe33] ‘mosquito net’ (#142), /jo33x¥21/ [j033x¥21]
‘big’ (#385), /221mx¥331¥33/ [92 1m¥331¥33] ‘tomato’ (#235)

/u/ [u]: /a21bu55/ [21bu55] ‘girl’ (#349), /khu55/ [k'u55] ‘to call’ (#297),
/pu2l/ [pu21] ‘to boil” (#264)

/wt/ [w]: /wa55/ [wS5] ‘to laugh’ (#366), /bu21sa33a21ma33/

[bu21se33 g21me33] ‘fly (insect)’ (#186), /maSSxw33/ [meSSxw33]
‘eggplant’ (<L.) (#234)

5.2 Creaky Vowels
There are 11 creaky vowels in Akha Buli.'® /y/ is rarely found in my present

fieldnotes. /i, ¢, €, y, ¢/ are front vowels and the remainders are back vowels.

/1/ [1]: /bi21/ [bi21] ‘to give’ (#363), /ei21/ [ei21] ‘seven’ (#79)

18 Kingsada and Shintani (1999) make the following observation on /¢/ and /¢/ in the Ko-Puli
language of Phongsaly Province:

“e/g distinction may not be phonemic” (Kingsada and Shintani 1999: 233).

In my fieldnotes, there are no minimal pairs that distinguish these two vowels, though this paper
regards each sound as a distinct phoneme at present.
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/el [€]: /j933bje33/ [j033ble33] ‘soft’ (#415), /se21/ [se21] ‘to kill’ (#207)

/¢/ [g]: /a55bg33/ [e55bg33] ‘beans’ (#223), /a55je33/ [e55je33] ‘flower’ (#219)

ly/ ly]: /a33by21/ [e33by21] ‘sprout’ (#210)

/9/ [9]: /be331g33/ [be331g33] ‘navel’ (#38), /g21/ [¢21] ‘four’ (#76)

/a/ [e]: /jo33ba33/ [jo33be33] ‘white’ (#407), /a21da33/ [e21de33] ‘father’ (#330)

/9/ [9]: /a21933/ [21233] ‘below’ (#463), /da21/ [da21] ‘to wait for’ (#363)

/9/ [Q]: /za21bg33/ [ze21bg33] ‘to give birth’ (#46), /do33/ [do33] ‘to exit’
(#478)

/¥/ [x]: /bx33/ [bx33] ‘to shoot’ (#205), /tsa21dx21ta33/ [tse21dy21te33] ‘salty’

(#383)

fu/ [ul: /¥33teu21/ [¥33teu21] ‘water’ (#124), /ya33u33/ [ye33u33] ‘egg of
chicken’ (#164)

fw/ [w]: /a55bw33/ [e55bw33] ‘covering’ (#140), /a2 1tsw21/ [le2 1tsw21]
‘elbow’ (#30)

In many Lolo-Burmese languages, the creaky vowels are derived from
compensation for the loss of the stop coda at the proto-language stage. Akha Buli
creaky vowels in many cases can be traced back to plain vowels in the open
syllables of PLB. For instance, /bj21/ ‘to give’ is reconstructible to PLB. *bay’
(Matisoff 2003). The origin of creaky vowels in Akha Buli needs further

investigation.

6. Tones
There are three tonemes in Akha Buli: /55/, /33/, and /21/."° The tone bearing

unit is the syllable. All tones can be found in words with plain vowels, whereas

19 Kingsada and Shintani (1999: 233) summarize the tones of the Ko-Puli language of Phongsaly
province as in the following table.

Tones with non-laryngealized | Tones with laryngealized
vowels vowels

1(high) 55 44

2(middle) 33

3(low) 11~21 11

In their lexicons, tones with laryngealized vowels (corresponding to “creaky vowels” in this
paper) are counted as ‘44’, and this table seems to bear testimony that high tone occurs in the words
with laryngealized vowels.

Lewis’s (1968: xii) dictionary of Puli in Kengtung (Burma/Myanmar) recognizes only two
level tones, mid and low, occurring with laryngealized vowels, which also holds true in Akha Buli,
as discussed in this paper. On this point, both Lewis’s and my own analyses of tones differ from
Kingsada and Shintani’s (1999).
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/55/ does not basically occur in words with creaky vowels.

/55/: /1a55/ [1e55] ‘to come’ (#474), /do55/ [do55] “to drink’ (#58)

/33/: /ba331a33/ [be331e33] ‘moon/month’ (#102, #447), /a33bo33j¥21do33/
[€33b033j¥21d033] ‘trunk’ (#214)

/21/: /xa211a21/ [xe211e21] ‘tiger’ (#159), /do21mi21/ [do21mi21] ‘tail” (#156)

7. Conclusion
This paper has outlined the phonology of Akha Buli, as spoken in Muang Sing of
Northern Laos. The phonological inventories presented in this paper are

summarized as follows:

[Consonants ] [Plain Vowels] [Creaky Vowels]
pb td kg iy wui y wu
ph th kh e o ¥ o0¢e g ¥ 0
ts dz tc dz € 2 ¢ 2
tsh tch a a
m n n
S ¢ X [Tones] 55, 33, 21
z J Y

There are, of course, many issues to be analyzed in future studies, such as the
more-detailed look at phonetic-phonological interfaces and historical phonology,

and many more.

Abbreviations
CLF: classifier; NUM: numeral; L: loanword from Lao; PLB:

Proto-Lolo-Burmese
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Appendix: A Basic Wordlist of Akha Buli

English Lao Akha Buli

1 | body hair 2V tea21xm33

2 | skin WO, Y19 ba33x021

3 | bone NEQON ca2ljg21

4 | blood cd20 ci21

5 | tears 5?0‘) mja21bi33

6 | sweat oo khu21phju55

7 | pus MmO (W) ma33lg33

8 | saliva V998 doZ21xa2l

9 | phlegm Snclh, Izcma0 do21xa21tca33pe33
10 | head Mo u21du21
11 | forehead MIIDIN na55x255
12 | hair @D u21du21tshe55kh¥n55
13 | comb mo u21ka33
14 | face ML mja33phjo21
15 | eyebrow S16HO mja33x¥n33mja33¢e33
16 | eyes M mja33n¥n33
17 | ears 0) na2lpa21
18 | nose 09 na33b¥n21
19 | mouth Uuan xa21mg33
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20 | tongue 5 me21la55

21 | teeth 2o s¥21

9o | beard/ MO0, €9 (xa21mg33) me21mwn21
mustache

23 | neck & kh¥n21l¥n55

24 | throat £, 296 kh¥n21bj¥n21

25 | shoulder U9 ba21phu33

26 | hand D a21la21

27 | right-hand | 090209 a55ma55

28 | left-hand 0IVQIES a55tcha55

29 | arm ccan la21du33

30 | elbow JoN la21tsw21

31 | palm W0 la21ya21a21033pho33

32 | finger 1O la21n@55

33 | fingernail [4o]8) la21s¥n21

34 | breast vVICEN n¥33x¥n21

35 | nipple MoV a21tchy55(tchy55)si21

36 | waist o0 dzo21

37 | belly U9 m21ma33

38 | navel 900 bg33133

39 | buttocks bo1Y) do21xm21

40 | feces remin, & tche21

41 | to defecate | T)9©UDN do21khe21 khe21

42 | urine VI8 a33¢y21ey21

43 | to urinate 798¢0, 30 a33¢y21ey21

44 |t exp_el A0 u21xa21 phe21
intestinal gas

45 | tohaveafever | HIBMSO tsg21th¥n33th¥n33

46 | to give birth | 29NN, cHOIN za21bo33

47 | leg 29 a21khw55

48 | foot )} a21khw55phe21ya21

49 | thigh 290¢) ¢a21phja21
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50 | knee oc9 a21khw55pho21tsw21

51 | tendon SV, CIVCAV ¢a2lgu21

52 | back JLMIY y033mo33

53 | 05510 | g, et X033, X033mM255
ook

54 | to seek Q9N dza55tcho33

55 fo hear, to W9, LB ga21ma33, na55xa21
Isten

56 | to smell SLHV bg21la21

57 | to eat N dza21

58 | to drink Sw do55

59 | to bite no k21

60 Eﬁg’ﬁig’itb 0o ni21the21, tsu21the21

61 ;‘;apc‘;t{rf?on 079,13, 50 533tha21

62 | to push av, gn th¥p21i55, de21i55

63 | to pull 09 y¥31a21, y¥33le21, y¥33i33le21

64 | to throw ton dze33di55

65 | to pick up cHL 033ma33de21, ju33ma33de21

66 | to ladle 299 ka21

67 | to walk ©99 tch¥n33

68 | to stop &0 na21, dzo55

69 | torun ccov la21dze33dze33

70 | to sit )5‘) do21n¥n55n¥n55

71 |tostandup | &v jo21thu55

72 | to cough o u2l1tshg21tshg21

7311 M9 ti21

74 | 2 J99 niz21

753 J70 sm55

76 | 4 3 921

77 |5 9 na2l

78| 6 N ko21
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79 |7 a0 ¢i21

80 |8 ccun je21

819 32%) yo21

82|10 Sv tshe55

83|11 Sucdo tshe55ti21

84 |12 U9 tshe55n.i21

85|20 Q90 ni21tshe55

86 | 99 cNISUCH y821tshe55yg21

87 | 100 mi9sSee thi21ja55

88 | 101 mb9Seemd)) thi21ja55a21ta33ti21
89| 110 nb9seeSU thi21ja55a21ta33tshe55
90 | 1000 OUYNID thi21ba21

91| 10000 LWL tshe55ba21

92 | 100000 M9V tshe55mwn55

93 | 1000000 MDD tshe55s€33

94 | many 027®) jo33mja21

95 | few Voo j033tci33, j033te21

97 | only ~QyO thi21ya21(tg21) [one person]
98 | sky W m21

99 | cloud Sc@e m21dm55

100 | fog vven tch¥21

101 | sun 09OV n¥33ma33

102 | moon cOov ba33la33

103 | star 020 a21lgwb55

104 | wind ¥}) dza211e55

105 | to blow o, ¢ bo33

106 | rain (&}8) m21je55

107 | it rains VN m21je55 je55

108 | light cCcI9 na55gw55gw55la55na2lei33




84

HAY ASHI Norihiko

109 | shadow 99 a55ba55(ba55je55)
110 | bright CC9, FLVIO j¥33bja33

111 | dark DO j¥33y¥n55

112 | thunder WS99 m21dze21dze21
113 | itthunders | W99 m21dze21thyn21tg33te33
114 | soil, earth Av mi55tsha21

115 | stone hY) xa21l033

116 | sand Q7® kha55¢¥21

117 | iron COIN ¢on55

118 | rust S0y gon55kho33

119 | gold 09 cw55

120 | silver chn phju33

121 | copper 099 yw21l

122 }rﬁg’un tain W) g121dz021

123 | valley cmo xa21lo33lo33gu55
124 | water 19 ¥33tcu2l

125 | lake vLOYH lon33ma33

126 | river cCuNI 1233y233

127 | fire i) mi21dza21

128 | smoke OoD (mi21dza21) u21xg21
129 | house cSev jun33

130 | roof M99 (jun33) kho21bg21
131 | grave MALITV Im21bjun55

132 | to open cCo ph¥p33

133 | to close 90, 00 phi21the21

134 | pillar cIcSov x033z¥33

135 | door 8] la55233

136 | window Uo9elyn 1a55233233za21
137 | floor BV jun33dzon33ya33
138 | key QAN mo21t221to21du55
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139 | mat I90 ya33la33

140 | covering (c5899b) a55bwi33

141 | pillow vVOD u21gm21pha55si21

142 | mosquito net | 1j9 b¥33kha33

e [to s
71 PO e oSS
145 | to sweep Jdo ja21phjo55 ja2120

146 ;?astlz]raSh =70 ¥33teu21 x021dzg33

148 | sword 09, 990 mi21tche33tho33ma33
149 | sickle N3O je33x021

150 | to cut 0, U0 lw33tse33, je21pa33, je21tsg33
151 | nail oy con55tche33

152 | ladder 200 dzo21dzm33

153 | basket NI xa21kha33, kha21thu55, etc
154 | rope cQeon a33tca2l

155 | stick Lisench g921jg21

156 | tail 79 do21mi21

157 | horn €29 u21tchy55

158 | wing On a21d¥n55

159 | tiger 3o xa21la21

160 | elephant 79 ja33ma33

161 | mouse (5)) x021tca21

162 | bird VN a33dzi33

163 | to fly Ov y033

164 | egg 18 ya33u33

165 | to lay eggs oonls ya33u33 kha33

166 | sparrow VNN xa21dza55

20 /ja21phjo55/ means ‘bloom’, hence the verb root for ‘to sweep’ is /ja21/.
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167 | crow 9 921a21
168 | hawk CCmIO xa21dze55
169 | peacock VNEY) ¢m55dg21
170 | buffalo £097®) aZ2lno21
171 | cat Lo a55mi55
172 | beef 390 mo33ne33¢a21dzi33
173 | pig (6p)) a2lya21
174 | pork SRR a21ya21¢a21dzi33
175 | monkey 39 a33mjo21
176 | horse 09 m¥p21
177 | rabbit NI x033
178 | bear v xa21xm55
179 | dog (620D a21khw21
180 | to bark 9 a21khw21tsg21
181 | goat ccL tei21me21
182 | cattle 90 mo33ne33
183 | chicken Fuln ya33tci33ca21dzi33
184 | duck c0O 93333321
185 | bee CCICe9 ya21bja21bja21ma33
186 | fly CCLHOD bw21sa33a21ma33
187 | mosquito &9 a21tcha55tcha55g021
188 | spider CCLYDD a33phja33la21ka33
189 | maggot {ovwew lu33th¥yn21
190 | ant 0O a33x033
191 | butterfly ccmgmcﬁs a33lu33
192 | cicada CLYFNDV a21dze21
193 | earthworm | 2nzcdon bu21dzy33

21 The word for ‘duck’ in my field note is /233233/, which tonally differs from the word for ‘crow’
/921a21/ (#167). Both of them are derived from onomatopoeic words, though ‘duck’ and ‘crow’ are
described as /pi55pi55/ and /a11a55/, respectively, in Ko-Puli by Kingsada and Shintani (1999:
240).
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194 | centipede 2cdL a21ma21tchi55¢€55
195 | snake 9 a331b33(ma33)

197 | fish U9 pa2lgazl

198 | shrimp 9 ni33b¥n33tchi55x021
199 | crab LY a33kha21

200 | frog nov, 20 xa21pha21, xa21pha33tca2l
201 | eel MY de33s¢33

202 | turtle ¢ bg21ku33

203 ;‘(’)gSh witha | o 59 na21dzy21dzx21
204 | to hunt J9che, 3950 ca21dz021the33

205 | to shoot 9 (nin21b¥33) bx33
206 | musket Ovsv, Ovlwe Eiigzgggggiﬁﬁs
207 | to kill 29 se21

208 | seed cCnY, DO a55n¥n33

209 | to seed C&ICNLOON a55ny¥n33ju55do33
210 | sprout U a33by21

211 | stem NI a55pa21pa21kh¥n21
212 | tree Al a33bo33

213 | leaf S} a55pa21

214 | trunk 507D a33bo33j¥21do33
215 | root SN du21tchi55

216 | grass me ja55mo21

217 | to grow cGulme jo33x¥21x¥21i55
218 | to wither viyoccuiy, So9lse j033g¥21gx21i55
219 | flower oonly a55je33

220 | to bloom LIV a55jg33 phe33la55
221 | poppy 0ONGL je21je33a55je33

222 | thorn vVID a2lywn33
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223 | bean TVINTO a55bg33

224 | bamboo L5l ma33sa2l

295 | bamboo sl ma33sa21a55by21
shoot

226 | mushroom | c®0O a33xm55

227 | paddy plant VCE9 tehe55tche55b055

228 | rice =3 x021, tche55

229 | corn C2NWO, 29393 a55du33

230 | wax gourd | vwancdm (u21dzu21)u55phu21l

231 | cucumber YVINCCC) ¢i21x021

232 | bitter melon | (JNSL ci21x021xa2122

233 | pumpkin vVLINS ma55de33

234 | eggplant vVINCED ma55xw33

235 | tomato TDINCIV 221m¥331¥33

236 | papaya vVINV)) tchi55dz¥n55na33bg33

237 | sesame vVINI nun21¢i21~nm21¢i21

238 | peanut quﬁOBD &lelgb?;r%hl?j;’a” ph¥p21

239 | ginger mo29 tsho21tsw21

240 | fruit Il a55¢i21

241 | banana BVLINTIOL na33be33

242 | mango BVINDOY dzi55321(a55¢i21)

243 | orange BVINIYY ci211¢33

244 | mangosteen | BVINLINO —

245 | tamarind BVINIYY ¢i21tcha21ma55kha55

246 | hogplums vVINNON phe33lo21a33¢i21

247 | jackfruits TVIND ma55mi21

248 | sugar cane | OYnoOE pho21tchg55

249 | betel nut vLINZIO dza21dza21a33¢i21

250 | to plant un kha33

22 The syllable of this word /xa21/ can be construed as ‘bitter’.
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251 | plow 0 tshe21

o5p | irrigated 1, de33ma33, de33ja55
field

253 | upland field | s dwn33ta21, dw¥n33ja33

254 | oil VIV ya21tshi55 [pig's oil]

255 | salt tNe tsha21dy21

256 | sugar 1IN nam21ta33 (< L.), pho21tca21

257 | chilli BVINCEHO la21phi55

258 | tea b 1055bo21

259 | wine v dzi55ba21

260 ;i)gbzrcectge/ 93V, ey ja55x021, ja55x021xa33

261 | to cook rice | ;92 X021 m5523

262 | firewood WL mi21dza21

263 | pot 4 mo21s¥55, gw21phan55

264 | to boil ¥0) puz2l

265 | to roast 59 pw33

266 | cloth 699139 ﬂ;igi{:}?jzllm i21tches55,

267 | to sew WI318) mjo21tshg33gu21

268 | needle 2L a21yn21

269 | thread SV sa21kh¥n55

270 | to knit 0n a33jg33ts033

271 | to dye SI)) sa33pha55 pu2l

272 S’O‘g‘;: gm le21tshi21

273 to sun o, CCUT‘J, 900 y¥331021, 1021y¥33,
clothes u21tsha55y¥551033

274 | clothes (5969, 62919 phe55x¥n21

275 | hat vVON u21x033

276 | button NEQL phe55t321

277 | shoes chL se21n333

23 /x921/ and /m55/ in this phrase are construed as ‘meal’ and ‘to make’, respectively.
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278 | to make S0 m55mjo21m55

279 | to break ccom jo33pa33

280 | to wear 19 dm33

281 | to undress CCNGI, UV 1€33

282 | road VD ga55ma33

283 | village vUUI, UID phu33

284 | P BTV O oy phi33

285 | to buy Q yx33

286 | to sell 29®) ¥p21

287 | to get lo] la33ya33

288 | to lose cH29MI® m55mjo21 pi21i55
289 | market 0RMDI0 ga33

290 | money ()] (sw55ya21)phju55
291 | rich $90 sm55m¥n21a21n.i55
292 | poor nNLIM ji55¢a21ji55tho33
293 | to steal an sun55xe21xg21

294 | to speak 59, UM ne21,do21ne21ne2l
295 | to ask 90, 8 do21na55na55xa21
296 | to answer (9}S18) dza33me21

297 | to call cdn khu55

298 Ei‘fll;uage WIS~ bu33liz1a21kha33w21khu55dze21
299 | Lao language | W999990 la33233%33do21

300 &ng:ge WITIBL 1a33b¥33¥33do21
301 | to write 2V (s¥21lya21) bo21
302 | to read 990 (s¥21ya21) y¥33

03 er | soranm
304 | book 3w s¥21ya21 pa55dm21
305 | paper a8 s¥21ya21 ~sd21ya2l
306 | to stick A0 (dg21)mjw¥n21
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307 | to play DAV ya33i55
308 | story 399, Dere ga33dza21
309 | to tell a story | cdacSo9 ga33dza21 dza33
310 | song W9 tcha55
311 | to dance AL ga33n.e33n.e33, tsho21
312 | to win Lz, Lol ya21ma33
313 | tolosea cCW, o ma21ya21
game
314 | to get tired chow ya21dg33dg33
315 | to rest WNWOD ya21na21na21
316 | to sleep VOV ju21xa33
317 | to dream (A§8) ju21ma33ma33
318 | to getup Suvev ng21la55
319 | to die 07® ¢i33xaz2l
320 | age 998) a33x921
321 | tobeill LFELIY, VOB dz055sa55ma21do33
322 | painful CaLUDO jo33phi55jo33lon55(1on55)
323 | to hiccough | 35¢¢d w33tw21tw21
324 E)(;lte?;ksli(relep D do21ne33n£33ma33ma33
325 | louse ct ce55mo55, khw21¢e55
326 | medicine 3p) ja2lya21
327 | bow VUL da33pjr33
328 | arrow NIV ka33mja21
329 | name 5 tsho33mj¥n33
330 | father W a21da33
331 | mother ccw a21ma33
332 | husband @O xa21dzi55
333 | wife cL® miZ2lzaZ21
334 | son QANQI® a21jo33
335 | daughter QANII0 a21bu33
336 | child cONVoL dza33dza21ti55
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337 Elr‘i‘i;er 898 a33g33

338 ﬁ?g&iﬁr V999e) a21n.i55

339 | elder sister | cHo® a55j¥21

340 | YOUNSEr V99390 a21ni55
sister

341 | grandfather l;)cﬁ‘) a21bo55

342 | grandmother | ccic)) a21phi21

343 | grandchild 027D g21pha21

344 | uncle 29, 70, YVIUI10 gggig; fg’ az1yo55,a21ye33,

345 | aunt U9, ©9, V9990 a21x021, a21ni55, tchi55ma55

346 | cousin QANSIVQINVDY a21j¥33za21, a21n.i55za21

347 | friend (52)) 1521gw33 [male], a21je55 [female]

348 | male/ man | GjQ9® a21jo33

349 | female/ 669, ccid9 a21bus5

350 lr)n;fllg human DEVO, OV tsho55xa21

351 |AkhaBull g, bu33li33a21kha2 12 1tsho55xa21
people

352 | Lao people VIO 1a33233%33 tsho55xa21

353 g:g;?ze SV la21b¥21 ¥33 tsho55xa21

354 | doctor (52)) nai21mo33 (<L.)

355 | teacher ), 99990 ?j\]ifj)kthI (<L), a33tcan33

356 | shaman vVE tche55tshi21tchi33x033

357 | god, spirit @ ne21

358 | temple 00 -

359 | priest (OH —

360 | to marry CCCIN0D9, CCCI) mi21za21¢¥21d¥n21dza2l

361 | to meet with | WLW x233mo55

362 | to wait for D, 21 da21

363 | to give to To bi21
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364 | to use g me21xe55 xe55

365 | to look for m9, QN tcha55tcho33

366 | to laugh Mo w55

367 | to love sn ng21ta2l

368 | 0 eantobe | gy, gu21(la33)na21e33

369 ;fi;’ﬁtene 4 | Oveinlagn n¥33ma33ga33kha33na2le33

370 | o be cnla n¥33ma33ga33kha3324
surprised

371 | to know S ¢i21na33

372 | to remember | 399, 993N ng21du21tha21ma33

373 | to forget 30 ne55(na33)

374 | cold c& jp33ne55(ne55)

375 | hot Sev jo33lon55

376 | hungry Hocsa x021mg21

377 | thirsty Hon9 ¥33tcu21meg21

378 | drunk cD9 je21

379 | delicious «cqu jo33khw55

380 | sweet MOV jo33tch@55

381 | sour S jo33tche55

382 | pepper-hot | c&0 la21phi55(phi55)

383 | salty oD tsa21dx21 ta33

384 | thing cé’isgeag me2lgy¥n21, m55mjo21

385 | big e j233x¥21

386 | small Vo jo33n.i55

387 | tall, high I9 j¥33g05525

388 | low 39 j33y233

24 This Akha Buli phrase is literally construed as “the mind (/n¥33ma33/) falls (/ga33kha33/)”.

25 The citation form of Akha Buli adjectives in Laos consists of a prefix and a root. The adjective
prefix is jo- or jr-, the latter of which may not be found in other Akha Buli varieties. As for the
word ‘tall’, Kingsada and Shintani (1999: 247) describes /jo33go55/ in Ko-Puli of Phongsaly
(Laos), and Lewis (1968: 334) states yaw go” (approximately /jo1 gol/) in Jeu_ g’oe_ (Puli) of
Kengtung (Burma/ Myanmar).
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389 | long 90 jo33mw¥n55
390 | short {8} jo33n.m55
391 | broad, wide | D999 jp33dze55
392 | narrow ccev jo33su21
393 | thick (500 jp33thu55
394 | thin L9 j¥33ba2l
395 | deep AN j¥33na21
396 | shallow A ma2lna2l
397 | smooth SIUSY9, SYU j¥33sa55
398 | rough ([SR1S] j¥33ne2l
399 | round N j¥331op33
400 | sharp oL j¥33ta33
401 | dull VMDD ma21ta33, ma21tche33
402 | pointed CCODL (j¥33)tche33, jp33d033, j033j833
403 | color 3 si33 (<L.)
404 | red cco9 jo33ne33
405 | yellow cmde9 jop33¢cw55
406 | blue 5] jo33ph¥55
407 | white 290 jo33ba33
408 | black 09 jo33na33
409 | green 20 jo33n.855
410 | sound, noise | 39 the55sa55
411 | light c09 j¥33phja55
412 | heavy vIN jo33khon33
413 | dry ccu jo33gw33
414 | wet uyn jo33yaz21
415 | soft 29D jo33bje33
416 | hard cce9 jo33yon55
417 | full O bj¥n33la55
418 | new Tow jp33cw21
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419 | old 32%) j33955

420 | raw 2990V j¥33dzm21

421 | done, ripe IN jo33dza21

422 | good o) j¥33mw21

423 | bad 0B, Q0 ma2lmw21

424 | difficult &9 j¥33xa33

425 | easy 998 j¥33y221

426 | expensive CCW9 jo33ph@21, a55phg21jo33xa55
427 | cheap N ma21phg21

428 | clean JL990 j¥33¢055

429 | dirty S j¥33tca2l

430 | gentle %6 n¥33ma33jr33mw21
431 | angry Sve n¥33ma33ma2lmw21
432 | happy, glad | D@0903N n¥33ng21j¥33sa55
433 | ashamed vVI9® ¢a21do55bo33, a21do55do55
434 | stupid 9 a21dzp21a21ka21

435 | clever JLMDI0 ma21dz321ma21ka21
436 | quick, fast | lo j¥33kho55

437 | slow =D ma21kho55, j¥33ga33
438 | early 3a0) jo33na21

439 | fat 20D, O j¥33tshu55

440 | thin 998 j¥33je21

441 | old ofage | ct}0 m521i55

442 | young of age | 1)L za21lgu2l

443 | year 0 a55x021

444 | this year S]%) tsw33n¥n33x021

445 | last year U0nre mi55n¥n33x021

446 | next year Ouin ng21ja21x021

447 | month cOoD ba33la33

448 | this month | cGoLD ba33la33nm55¢i21
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449 | lastmonth | cOoLMCCIO ba33la33mi55n¥n216i21
450 | next month | cGoLVVY ba33la33a21kha55¢i21
451 | now ogof), comﬁ, oovh nm33
452 | today HH i21n¥n33
453 | yesterday Do mi55n¥133
454 | tomorrow HéD n¥n33¢221n¥n33
455 | everyday und a21jo21nw¥p33a21js21
456 | morning C’)SDC§‘) u21¢321j¥33na2l
457 | noon COVNINCOV, YOVI0I® | n¥n33y¥n55
458 | evening 019VICCIY m21tgi33tho33
459 | night OBVLNINHD, 1BV m21tgi21
460 | rainy season | Q&L je33y¥n33jam21
461 | cold season | 2zQUVIO tse21ga33jam21
462 | above 9 x033ta33, a21ta33
463 | below AL, N9 a21933
464 | inside 1 la21x855
465 | outside VON la21ni55
466 | front 199 mi21¢i55pho55
467 | back NI19MJ9 na55x¥133pho33
468 | north NOCHLO a21ta33pho33
469 | south Holey a21333pho33
470 | east hoomacdveen n¥55ma33do21la55pho33
471 | west MOCICOVEIN n¥55ma33ga33i55pho33
472 | far N j¥33m¥n55kha21
473 | near 19, do21phe33
474 | to come 9 la55
475 | to go WU i55
476 | to return PO, HLLI 021le55, 0211a55
477 | to enter €29 u55(la55)
478 | to exit 29N do33(i55)
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479 | toclimb,to | 5,0 %) p033, da33le55
ascend
480 | to descend | 39 da21kha55le55
481 | to fall N ga33kha33
482 | 1 298 na55
483 | you, thou ) no55
484 | he, she 290 thw55ya21/ no5526
485 | we WONCS, WONZO® n555d¥21ma21, na33ma21(EXCL)
486 | you, ye WONCHI nun33ma2l
487 | they WONI0 x@55bo21
488 | who e a21su33ya21l
489 | this S x¥33dze21
490 | that SLVV x@55dze21
491 | what me)9 a2ldze2l
492 | where Uenlo, eils a21ga55(de55)
493 | why cOLME9, HOVMEN) a21dze21na21
494 | very ~MDI®) jo33mw21mi55na33(very good)
495 | still éji)lﬁl)~ ma21dza21¥33¢i21 (I have not
eaten yet)
[ am Akha - . .
496 Buli 298)CCHV~ na55 bu33li21 ¥21 a21kha21.
497 [ am not SoetIcc L~ pa55 bu33li21 ¥21
Akha Buli. a21kha21ma2lnyw55
na55 za21 sm55ya21 dzo55ma55.
o (I have three children),
498 | Ihave ... 2o0L na55 phju55 dza33 mas5.
(I have money.)
[ came from . : o na55 bien21tcan33 ne21 1a53 ¥21
499 | [, 298)19CCCIDYHDV
Vientiane. ma33.
[ will go to .= o . :
500 Vientiane. 28&)‘;}20059@7) na55 bien21tcan33 121 i55 ma55.

%6 /thy55ya21/ literally means ‘that person’ (thr55 ‘that’ +ya2l ‘classifier for human’). /na55/
originally denotes second person singular, but in Akha Buli natural conversation it can be used for
third person singular as well. Kingsada and Shintani (1999: 251) describe /xw55yall/ for ‘he, she’,
which literally seems to mean ‘this person’. This issue should be examined in later analyses.
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